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•  EASE 60 ACTIVE s dálkovým ovladačem 
 

•   EASE 60 s APP
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1. ÚVOD 

 
1.a. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

 

 
Tento výrobek je vyroben v souladu s platnými předpisy EHS a je navržen tak, aby 
umožňoval výměnu vzduchu v místnostech a podobných prostorech, kde je instalován. 
Dodržujte všechny tyto pokyny, abyste zajistili výkon, mechanickou a elektrickou 
spolehlivost, a vždy si uchovejte tento návod k použití. Nepoužívejte tento výrobek k jiným 
účelům, pokud to není námi výslovně uvedeno. 

1. Odstraňte obal a ujistěte se, že zařízení není poškozené. 
2. Zkontrolujte, zda elektrické napětí a frekvence odpovídají hodnotám uvedeným na 

štítku ventilátoru. Nainstalujte výrobek tak, aby lopatky byly ve výšce nejméně 2,3 m 
nad podlahou. 

3. Tento přístroj smí být používán pouze k účelu, pro který byl vyroben, tj. k výměně 
vzduchu v domácnostech a podobných prostorách. 

4. Přístroj nepoužívejte v přítomnosti hořlavých výparů (alkohol, benzín atd.). 
5. Před prováděním jakéhokoli čištění nebo údržby odpojte ventilátor od elektrické sítě 

pomocí dvoupólového vypínače nebo vytažením zástrčky. Jakékoli údržbářské a 
čisticí práce, které vyžadují demontáž jednotky, smí provádět pouze kvalifikovaná 
osoba. 

6. Před spuštěním se ujistěte, že jste produkt zcela smontovali. 
7. Pravidelně, alespoň jednou ročně nebo častěji v případě intenzivního používání, 

odstraňte nečistoty a usazeniny z oběžného kola a krytu motoru a v případě potřeby 
vyčistěte nebo vyměňte filtr. Je také velmi důležité zkontrolovat, zda oběžné kolo 
není deformované nebo prasklé, zda se může volně otáčet bez kmitání a zda je 
správně upevněno k hřídeli. 

8. Když zařízení nepoužíváte, odpojte napájecí kabel. Navíc zajistěte, aby potenciálně 
nebezpečné části byly bezpečné, zejména s ohledem na děti, které by si mohly hrát 
se zařízením, když se nepoužívá. 

9. Instalace musí být provedena kvalifikovaným personálem podle pokynů výrobce. 
Nesprávná instalace může způsobit poškození osob, zvířat nebo majetku, za které 
výrobce nemůže nést odpovědnost. 

10. Ventilátor je pevně instalovaný spotřebič a hlavní napájení musí být zajištěno 
pomocí ohebného kabelu se zástrčkou nebo jednopólovým vypínačem s minimální 
otevřeností kontaktů 3 mm. 

11. Při instalaci ventilátoru v místnosti, kde se nachází spalovací topidlo, se ujistěte, že 
je k dispozici dostatek vzduchu pro oba spotřebiče. Tím se zajistí účinný provoz 
topidla a správná funkce ventilátoru. Ventilátor musí být vyveden do jediného 
kouřovodu nebo přímo ven. 

12. Tento spotřebič mohou používat děti ve věku od 8 let a osoby se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o 
bezpečném používání spotřebiče a rozumí souvisejícím rizikům. Děti si se 
spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a údržba spotřebiče nesmí být prováděna dětmi 
bez dozoru. 
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1.b. URČENÉ POUŽITÍ 

 

 
Výrobek je umělecky zpracován a je instalován tak, aby umožňoval neustálou výměnu 

vzduchu v místnosti. Systém rekuperace lze obecně instalovat v obytných nebo veřejných 

prostorách. 

Produkt je dodáván s keramickým výměníkem tepla, který akumuluje teplo během odsávání 

horkého vzduchu z místnosti, zatímco během přívodu vzduchu zvenčí zařízení přenáší do 

přívodního studeného vzduchu tepelnou energii uloženou ve výměníku tepla.  

Produkt je určen k montáži na stěnu. Potrubí obsahující výměník tepla je dodáváno pro 

stěny s maximální tloušťkou 500 mm; potrubí lze zkrátit na minimální délku 250 mm.  

Odsávaný nebo přiváděný vzduch nesmí obsahovat hořlavé nebo výbušné směsi, chemické 

výpary, prach, oleje a obecně jiné patogenní látky. 

 

 

1.c. PŘEHLED PRODUKTU 
 

 
Produkt se skládá z hlavní jednotky s předním sklopným panelem, která se umisťuje do 

místnosti, zapuštěného potrubí, které obsahuje keramický výměník tepla a filtry, a vnější 

zvukotěsné mřížky. 

 

 
EASE 60 PUSH PULL 

 

1) Hlavní jednotka 

2) Výměník tepla (keramický) 

3) Filtry 

4) Motorové křídlo 

5) 500 mm zapuštěné potrubí 

6) Vnější mřížka 

7) Sada pro vestavbu (volitelně) 
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1.d. TECHNICKÉ ÚDAJE 

 

 

 
Systém rekuperace tepla je zařazen do třídy II s stupněm ochrany IPX4. 

Systém rekuperace tepla je určen pro vnitřní instalace s provozními teplotami mezi -30 °C 

a +50 °C. 

Konstrukce systému rekuperace tepla se neustále vyvíjí, proto se některé modely mohou 

lišit od modelů popsaných v tomto návodu. 

 
 

 
ROZMĚRY (mm) 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Typ zařízení EASE 60 Active EASE 60 APP 

Vzduchový výkon na přívodu Max. 60m³/h Max. 60m³/h 

Vzduchový výkon na odtahu Max. 60m³/h Max. 60m³/h 

Regulace 3 rychlosti a noční režim 3 rychlosti a noční režim 

Napájení 220-240 V/50Hz 220-240 V/50Hz 

Typ výměníku Keramický Keramický 

Filtrace G3/ volitelný ePM 1 (F7) G3/ volitelný ePM 1 (F7) 

Připojovací potrubí Ø160mm 
tloušťka zdi až 50cm 
Možnost prodloužení max. 
do 100cm. 

Ø160mm 
tloušťka zdi až 50cm 
Možnost prodloužení max. do 
100cm. 

Rozměry krytu (V x Š x H) 300 x 261 x 44,5 mm 300 x 261 x 44,5 mm 

Hmotnost 5,3kg 5,3 kg 

Ovládání Dálkový ovladač Aplikace pro SMARTphone 

Připojení Master/Slave Kabelové WIFI 
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2. INSTALACE – EASE 60 PUSH PULL DN160 

2. a. ÚVOD 
 

Instalace musí být prováděna pouze řádně kvalifikovanou osobou. 

Před zahájením elektrických prací při montáži se ujistěte, že je hlavní elektrické napájení v 

místnosti instalace odpojeno. 

Zařízení nesmí být instalováno v blízkosti záclon, závěsů atd., protože by mohly ohrozit 

správnou funkci produktu. 

Ujistěte se, že po instalaci jsou lopatky ventilátoru umístěny ve vzdálenosti nejméně 2,30 m 

od podlahy pod výrobkem. V případě instalace více než jednoho zařízení musí být 

vzdálenost mezi výrobky nejméně 3 metry. 

Před montáží nebo použitím tohoto produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny v tomto 

návodu a ujistěte se, že máte k dispozici veškerý materiál potřebný k instalaci.  

Pečlivě dodržujte pokyny v tomto návodu. 

 

2.b. PŘÍPRAVA 
 

1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ease 60 Push Pull 

ØD=160 mm 

 
 

2 
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5 
 

 

 

 

7A 

 

 
 

 

7B 
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VESTAVĚNÁ VERZE 

9 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
VESTAVĚNÁ VERZE 

POUZE Ø160 

10 

 
VESTAVĚNÁ VERZE 

11 
 

 
 

VESTAVĚNÁ VERZE 

12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
VESTAVĚNÁ 
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2.c.  MONTÁŽ VÝROBKU  

 
1 

 

 

 

2 

 

 
3 

 

 

4 
 

 

 
5 

 

 

 

6 
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VESTAVĚNÁ VERZE 

14 
 

 
 

VESTAVĚNÁ VERZE 
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2.d.  ELEKTRICKÉ PŘIPOJENÍ  

AKTIVNÍ 

Připojení jedné jednotky 
 

Připojení systému MASTER-SLAVE 

Upozornění: během této fáze nesmí být žádný z produktů napájen elektrickou energií. 
 

 
Upozornění: Senzory vlhkosti a soumraku budou detekovat hodnoty z první připojené 

jednotky. 

V případě systému s dlouhými vodiči nebo s velkým množstvím elektrických/elektronických 

zařízení, které mohou způsobit rušení signálu, použijte stíněné kabely a připojte 

zakončovací odpor 120 ohmů na piny 3 a 4 svorkovnice posledního SLAVE.  

 
APP 

Připojení jedné jednotky nebo připojení systému MASTER-SLAVE 

 
Upozornění: během této fáze nesmí být žádné produkty napájeny. 
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2.e. KONFIGURACE 

 
AKTIVNÍ 

Pro konfiguraci postupujte podle níže uvedených pokynů a vezměte v úvahu, že první 

nainstalovaná jednotka bude MASTER a všechny ostatní budou v pořadí SLAVE OPAČNÉ 

k MASTER a SLAVE STEJNÉ jako MASTER UNIT. 

 
UPOZORNĚNÍ: MASTER je jediná jednotka, která přijímá příkazy z ovládacího zařízení, 

které detekuje okolní podmínky pomocí senzorů a tím ovládá celý systém.  

 

V případě velkých vnitřních prostor nebo systémů na více podlažích se doporučuje rozdělit 

systém do zón (obývací prostor – spací prostor nebo 1.podlaží – 2.podlaží) pro snazší 
ovládání jednotek. 

 

 
APLIKACE 
 

 
Stáhněte si aplikaci „B.app“ z obchodu a nainstalujte ji do svého smartphonu. 

 

 

 
(z App Store pro zařízení iOS®, z Play Store pro zařízení Android®) 
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REGISTRACE A VYTVOŘENÍ ÚČTU 

Otevřete aplikaci a postupujte podle pokynů k registraci. 

Pokud jste již registraci provedli, přihlaste se pomocí uživatelského jména a hesla. 
 

 
VYTVOŘENÍ DOMÁCNOSTI A SPÁROVÁNÍ ZAŘÍZENÍ 

Pokračujte v konfiguraci nainstalovaných zařízení podle postupu uvedeného v aplikaci: 

7. Vytvoření vlastní domácnosti 

8. Vyhledání nainstalovaných zařízení a jejich spárování v domácí síti 

9. Konfigurace systému 

 
Podrobnosti naleznete v příručce pro konfiguraci a používání aplikace, kterou lze vyhledat 

přímo v aplikaci na stránce „Nastavení/Návod k použití produktu“ nebo stáhnout z 

následujícího odkazu: https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/ 

 
UPOZORNĚNÍ: Reakční doba zařízení se liší v závislosti na rychlosti domácího připojení. 

 
 
 
 

 

2.f. RESET KONFIGURACE 

 
AKTIVNÍ 

 
V případě chyb v konfiguraci jednotek pomocí DIP přepínačů pro konfiguraci MASTER-

SLAVE postupujte podle pokynů: 

 
- Odpojte jednotku od napájení. 

- Změňte konfiguraci DIP přepínačů podle potřeby 

- Připojte napájení k jednotce. 

 
Jednotka je správně nastavena s novou konfigurací 

 
UPOZORNĚNÍ: Pokud jednotka zůstane zapnutá, není možné provést žádnou změnu 

konfigurace. Jednotka bude pokračovat v provozu podle předchozího nastavení.  

https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/
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APP 

V případě chyb v konfiguraci zařízení je možné provést obnovení továrního nastavení, 

které vrátí zařízení do původního nastavení. 

 
Pro obnovení továrního nastavení musíte stisknout fyzické tlačítko zobrazené na 

následujícím obrázku po dobu 15 sekund: 

 

 
 

 
Po dokončení obnovení jednotka vydá zvukový signál. 
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3.  NÁVOD K POUŽITÍ  

 

 
3. a. AKTIVNÍ 

 
Zařízení lze zapnout a vypnout pomocí tlačítka ON/OFF na dálkovém ovladači (A). 

 
Produkt má tři hlavní provozní režimy a dalších šest režimů, které lze vybrat pomocí rychlých 

tlačítek. 

 
Tři hlavní režimy lze vybrat pomocí tlačítka MODE: 

 
- Režim AUTOMATICKÝ 

- Režim SURVEILLANCE - Monitorování 

- Režim MANUÁLNÍ 

 
Šest dalších režimů, které lze vybrat pomocí rychlých tlačítek: 

 
- Režim NIGHT 

- Režim BOOST 

- Režim MASTER-SLAVE AIR FLOW 

- Režim SLAVE-MASTER AIR FLOW 

- Režim EXTRACTION – režim odtahu vzduchu 

- Režim INTAKE- režim přívodu vzduchu 

 
SEZNAM FUNKCÍ TLAČÍTEK: 

 
Dálkové ovládání 
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UPOZORNĚNÍ (Dálkové ovládání): Dálkové ovládání přejde do pohotovostního režimu po 

60 sekundách nečinnosti, kdy se na displeji objeví ikona s klíčem. Pro odemčení stiskněte 

tlačítko (S) na horní straně dálkového ovládání. 
 

 
UPOZORNĚNÍ: Pokud je jednotka připojena k dalším jednotkám ve stejném systému, pouze 

jednotka MASTER přijímá příkazy, které se přenášejí na všechny ostatní jednotky SLAVE 

připojené v pořadí. 

 

 
AUDIOVIZUÁLNÍ SIGNÁLY 

 
- Příjem příkazu: když jednotka správně přijme příkaz, vydá zvukový signál „BIP“ a 

LED dioda zabliká bíle. 

- Režim sledování: když je produkt v režimu sledování, červená LED bliká každých 60 

sekund. 

- Alarm vlhkosti: když se zařízení dostane do stavu alarmu vlhkosti, červená LED dioda 

svítí nepřetržitě. 

- Alarm filtru: když se jednotka dostane do stavu alarmu filtru, červená LED dioda bude 

blikat každou sekundu. 

 

 
UPOZORNĚNÍ: Při prvním zapnutí jednotky a při přechodu z pohotovostního režimu nebo 

z vypnutého stavu do zapnutého stavu trvá otevření sklopného předního krytu 40 sekund.  

 
POZNÁMKA: Význam „provozu s rekuperací tepla“ odpovídá standardnímu provozu 

produktu, tj. 70 sekund v režimu odsávání a 70 sekund v režimu přívodu vzduchu, přičemž 

cyklus se obrací s otevřeným sklopným předním krytem. 

 

 
AUTOMATICKÝ REŽIM 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko MODE (M), aby se na displeji 

zobrazil obrázek níže. 

Při stisknutí tlačítka MODE se režim změní v pořadí (AUTO, SURVEILLANCE - 

Monitorování, MANUAL, AUTO, SURVEILLANCE- Monitorování…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko HUMIDITY (H) pro výběr požadované prahové hodnoty. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
V tomto režimu jsou aktivní senzory vlhkosti i soumraku a jednotky budou fungovat samy, 

bez nutnosti zadávat příkazy.
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Níže je vysvětleno, jak jednotky fungují v různých situacích s příslušným provozním 

režimem: 

 
Za standardních podmínek vlhkosti během dne jednotky pracují při střední rychlosti a s 

rekuperací tepla. 

Za standardních vlhkostních podmínek v noci jednotky běží na minimální rychlost a s 

rekuperací tepla. 

V případě alarmu vlhkosti během dne jednotky běží v režimu odvodu vzduchu při střední 

rychlosti. 

V případě alarmu vlhkosti během noci jednotky pracují v režimu odvodu vzduchu při noční 

rychlosti. 

 
Jednotky spustí alarm vlhkosti, když jednotka MASTER detekuje v místnosti úroveň vlhkosti 

vyšší než nastavená prahová hodnota mezi třemi dostupnými hodnotami (40 %, 60 %, 90 

%)*. 

 
* Uvedené prahové hodnoty jsou založeny na testech provedených v klimatické komoře při 

konstantní teplotě 20 °C. Prahová hodnota pro zásah senzoru vlhkosti se může u 

jednotlivých produktů lišit a závisí na okolních a atmosférických faktorech.  

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim při standardním používání produktu; jakmile je nastavena úroveň 

vlhkosti, systém bude fungovat sám, bez nutnosti dalších zásahů.  

 
REŽIM DOHLEDU 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko MODE (M), až se na displeji 

zobrazí obrázek níže. 

Při stisknutí tlačítka MODE se režim změní v pořadí (AUTO, SURVEILLANCE, MANUAL, 

AUTO, SURVEILLANCE…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko HUMIDITY (H) pro výběr požadované prahové hodnoty. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
V tomto režimu jsou aktivní senzory vlhkosti i soumraku, jednotky jsou normálně v 

pohotovostním režimu se zavřeným předním panelem, takže když úroveň vlhkosti v 

místnosti překročí nastavenou prahovou hodnotu, jednotky se spustí v režimu odsávání.  
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Níže je vysvětleno, jak jednotky pracují v různých situacích s příslušným provozním 

režimem: 

 
Za standardních podmínek vlhkosti jsou jednotky v pohotovostním režimu se zavřeným 

předním panelem a aktivními senzory. 
V případě alarmu vlhkosti během dne jednotky pracují v režimu odsávání při střední 

rychlosti. 

V případě alarmu vlhkosti během noci jednotky pracují v režimu odvodu vzduchu při noční 

rychlosti. 

 
Jednotky se dostanou do stavu alarmu vlhkosti, když jednotka MASTER detekuje v místnosti 

úroveň vlhkosti vyšší než nastavená prahová hodnota mezi třemi dostupnými hodnotami (40 

%, 60 %, 90 %)*. 

 
*Uvedené prahové hodnoty jsou založeny na testech provedených v klimatické komoře při 

konstantní teplotě 20 °C. Prahová hodnota pro zásah senzoru vlhkosti se může u 

jednotlivých produktů lišit a závisí na okolních a atmosférických faktorech.  

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim, když není potřeba rekuperace tepla, ale je nezbytné zajistit 

správné větrání místnosti z důvodu vlhkosti. 

Typické použití v rekreačních domech, protože rekuperace tepla není nutná a pro 

zabránění stagnaci vzduchu v prostorách je nezbytné pouze správné větrání.  

 
RUČNÍ REŽIM 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko MODE (M), až se na displeji 

zobrazí obrázek níže. 

Při stisknutí tlačítka MODE se režim změní v pořadí (AUTO, SURVEILLANCE - 

Monitorování, MANUAL, AUTO, SURVEILLANCE - Monitorování…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko IMPELLER (V) pro výběr požadované rychlosti. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
V tomto režimu jsou senzory deaktivovány a jednotky budou pracovat s rekuperací tepla. 

Koncový uživatel může vybrat požadovanou rychlost provozu jednotek a tento stav zůstane 

zachován, dokud nebude zadán jiný příkaz. 

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim, když je vyžadováno zpětné získávání tepla nezávisle na úrovni 

vlhkosti nebo když je třeba nastavit pevnou rychlost pro všechny produkty
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NOČNÍ REŽIM 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, stiskněte tlačítko NIGHT (N), aby se na displeji zobrazil 

obrázek níže. 

 

Dálkové ovládání 
 

 

 

 
V tomto režimu budou všechny jednotky pracovat na noční rychlost s rekuperací tepla, 

dokud nebude zadán další příkaz. 

Doporučení pro použití 

Doporučený režim, když je vnější prostředí velmi tiché a je slyšet i minimální rychlost 

jednotky. 
 
 

 
REŽIM BOOST 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko TIMER (B), dokud se na 

displeji nezobrazí obrázek níže. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
Stisknutím tohoto tlačítka v kterémkoli režimu se všechny produkty budou 20 minut vysávat 

při maximální rychlosti a na konci cyklu se vrátí do předchozího nastaveného režimu.  

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim pro rychlé odsávání nezdravého vzduchu nebo silných pachů bez 

nutnosti následného opětovného nastavování jednotek
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REŽIM MASTER-SLAVE AIR FLOW 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, stiskněte tlačítko FLOW (F), aby se na displeji zobrazil 

obrázek níže. 

Po stisknutí tlačítka FLOW se režim změní v pořadí MASTER-SLAVE AIR FLOW, SLAVE-

MASTER AIR FLOW, EXTRACTION, INTAKE, MASTER-SLAVE AIR AIRFLOW…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko IMPELLER (V) pro výběr požadované rychlosti. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
V tomto režimu jednotky generují nepřetržitý proud vzduchu směřující z jednotek MASTER 

nebo SLAVE SAME AS MASTER do jednotek SLAVE OPPOSITE TO MASTER, s výjimkou 

rekuperace tepla. 

 
 

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim pro izolaci pachů v místnosti, například v kuchyni, generující 

nepřetržitý proud vzduchu směrem k ní. 

Je také vhodný pro použití jako volné chlazení v letním období, protože když je 

venkovní teplota nižší než vnitřní, není třeba rekuperovat teplo, ale vhánět do domu 

čerstvý vzduch. 

Stisknutím příslušného funkčního tlačítka budou všechny jednotky neustále pracovat 

v požadovaném směru s možností změny rychlosti podle potřeby. 

 
 
 
 
 

 
REŽIM PRŮTOKU VZDUCHU SLAVE-MASTER 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko FLOW (F), aby se na displeji 

zobrazil obrázek níže. 

Stisknutím tlačítka FLOW se režim změní v pořadí MASTER-SLAVE AIR FLOW, SLAVE-

MASTER AIR FLOW, EXTRACTION, INTAKE, MASTER-SLAVE AIR AIRFLOW…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko IMPELLER (V) pro výběr požadované rychlosti. 



23  

 
 
 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
V tomto režimu jednotky generují nepřetržitý proud vzduchu směřující od jednotky SLAVE 

OPPOSITE TO MASTER k jednotce MASTER nebo SLAVE SAME AS MASTER, s výjimkou 

rekuperace tepla. 

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim pro izolaci pachů v místnosti, například v kuchyni, generující 

nepřetržitý proud vzduchu směrem k ní. 

Je také vhodný pro použití jako volné chlazení v letním období, protože když je 

venkovní teplota nižší než vnitřní, není třeba rekuperovat teplo, ale vhánět do domu 

čerstvý vzduch. 

Stisknutím příslušného funkčního tlačítka budou všechny jednotky neustále pracovat 

v požadovaném směru s možností změny rychlosti podle potřeby. 

 
 

 
REŽIM ODSÁVÁNÍ 

 
Chcete-li přejít do tohoto režimu, opakovaně stiskněte tlačítko FLOW (F), aby se na displeji 

zobrazil obrázek níže. 

Při stisknutí tlačítka FLOW se režim změní v pořadí MASTER-SLAVE AIR FLOW, SLAVE-

MASTER AIR FLOW, EXTRACTION, INTAKE, MASTER-SLAVE AIR AIRFLOW…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko IMPELLER (V) pro výběr požadované rychlosti. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
Stisknutím specifického funkčního tlačítka budou všechny jednotky neustále pracovat v 

režimu odvodu vzduchu s možností změny rychlosti podle potřeby. 
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Doporučení pro použití 

Doporučený režim pro odsávání velkého množství vydýchaného vzduchu, na úkor 

rekuperace tepla, když jsou místnosti velmi přeplněné, například během oslav, 

výročí… 

 
REŽIM NASÁVÁNÍ 

 
Pro přepnutí do tohoto režimu opakovaně stiskněte tlačítko FLOW (F), dokud se na displeji 

nezobrazí obrázek níže. 

Při stisknutí tlačítka FLOW se režim změní v pořadí MASTER-SLAVE AIR FLOW, SLAVE-

MASTER AIR FLOW, EXTRACTION, INTAKE, MASTER-SLAVE AIR AIRFLOW…). 

 
V tomto režimu je aktivní tlačítko IMPELLER (V) pro výběr požadované rychlosti. 

 
Dálkové ovládání 

 

 

 

 
Stisknutím specifického funkčního tlačítka budou všechny jednotky neustále pracovat v 

režimu sání s možností změny rychlosti podle potřeby. 

 
Doporučení pro použití 

Doporučený režim pro přívod velkého množství čerstvého vzduchu, na úkor 

rekuperace tepla, když jsou místnosti velmi přeplněné, například během oslav, 

výročí… 

 

 

3. b. APLIKACE 

 
Viz příručka pro konfiguraci a používání aplikace, kterou lze najít přímo v aplikaci na stránce 

„Nastavení/Návod k použití produktu“ nebo ji lze stáhnout z následujícího odkazu: 

https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/ .

https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/
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4. ÚDRŽBA 

4.a. KDY JE POTŘEBA  

 
AKTIVNÍ 

Každých 3000 provozních hodin bliká indikátor na jednotce MASTER, aby upozornil, že je 

nutná údržba produktů. 

Všechny jednotky budou pokračovat v provozu podle přednastavené funkce bez možnosti 

její změny, dokud nebude provedena údržba. 

Po provedení údržby stiskněte tlačítko FILTER (R) na dálkovém ovladači, aby se alarm 

resetoval. 

Doporučujeme vyměnit filtry, když jsou opotřebované, což ohrožuje správnou filtraci 

vzduchu a jejich účinnost, nebo nejpozději po 2 letech. 
Obraťte se na místního prodejce/distributora, aby vám poskytl náhradní sadu filtrů. 

 
APLIKACE 

Každých 3000 provozních hodin začne blikat kontrolka na jednotce MASTER fan, aby vám 

připomněla nutnost provést údržbu produktu. Současně se kontrolka FILTER STATUS v 

aplikaci zbarví červeně, což signalizuje nutnost provést rutinní údržbu.  

V tomto okamžiku produkty pokračují v práci podle přednastavené funkce bez možnosti její 

změny, dokud není provedena údržba. 

Po provedení údržby lze alarm resetovat stisknutím tlačítka RESET, které se nachází vedle 

indikátoru FILTER STATUS v aplikaci. 

Doporučuje se vyměnit filtry, pokud jejich používání narušuje průchod vzduchu nebo pokud 

přestaly být účinné, nejpozději však po 2 letech. Pro výměnu filtrační sady se obraťte na 

svého prodejce. 

 
Podrobnosti naleznete v příručce k nastavení a používání aplikace, kterou lze vyhledat 

přímo v aplikaci na stránce „Nastavení/Návod k použití produktu“ nebo stáhnout z 

následujícího odkazu: https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/ 

https://www.brinkclimatesystems.fr/documentation/
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4. b. JAK POSTUPOVAT 

 
Všechny údržbové práce jsou určeny pouze pro kvalifikovaný personál. 

Před prováděním údržby se ujistěte, že je odpojeno síťové připojení v místnosti. 

 

1 

 

 
 

 

2 

 

 
 

 
3 

 

 

 
 
 

 

4 
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6. Často kladené otázky 

 

Produkt se nespustí 
Zkontrolujte, zda je produkt správně připojen k elektrické 

síti. 

 

 
Produkt se správně 

spustí, ale nepřijímá 

signál z dálkového 

ovladače (model 

ACTIVE) 

Zkontrolujte, zda je v dálkovém ovladači baterie 

Zkontrolujte, zda je baterie v dálkovém ovladači nabitá 

Příkazy přijímá pouze jednotka MASTER systému, ujistěte 

se, že příkazy odesíláte správné jednotce 

Zkontrolujte, zda jsou správně nastaveny přepínače DIP 

(MASTER). 

Produkt se správně 

spustí, přijímá signály z 

dálkového ovladače, ale 

oběžné kolo se neotáčí 

(model ACTIVE). 

Je třeba počkat 40 sekund, než se automatická clona 

začne otevírat. 

Ujistěte se, že produkt není v režimu sledování 

Ujistěte se, že oběžné kolo není blokováno. 

Produkt nepřijímá žádný 

signál z dálkového 

ovladače a bliká červená 

kontrolka (model 
ACTIVE). 

 

 
Proveďte údržbu a resetování filtru podle pokynů v návodu. 

Produkt nepřijímá žádný 

signál z aplikace a bliká 

červená kontrolka (model 
APP) 

 
Proveďte údržbu a resetování filtru podle pokynů v návodu. 

Produkt běží pouze v 

režimu odsávání a 

červená kontrolka svítí 

Situace s alarmem vlhkosti, která se vyřeší sama. 

Pokud chcete alarm vypnout ručně: zvyšte prahovou 
hodnotu hygrostatu nebo přepněte do režimu MANUAL. 

 
Červená LED dioda na 

jednotce SLAVE svítí 

trvale (model ACTIVE). 

Mezi jednotkami MASTER a SLAVE nedochází ke 

komunikaci. 

Zkontrolujte správné propojení mezi jednotkami. 

 
Zkontrolujte, zda jsou přepínače DIP správně nastaveny 

Červená LED dioda na 

jednotce SLAVE (model 

APP) svítí nepřetržitě 

Komunikace se serverem byla přerušena. 

 
Zkontrolujte, zda jsou produkty správně připojeny k 
internetu a k aplikaci. 

 

 
UPOZORNĚNÍ: Pokud je zjištěný problém odlišný od výše uvedených nebo pokud se 

problém nevyřeší po provedení uvedených pokynů, je nutné kontaktovat autorizované 

servisní středisko. Komunikace se serverem byla přerušena.  
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6. POZNÁMKY 
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